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Imagem meramente ilustrativa.

MODELO: 964697_964700





O Gravador Elétrico WORKER é testado, inspecionado e embalado na planta de produção. Ao receber o 
produto certifique-se de que não ocorreram danos e, caso constate alguma inconformidade, entre em 
contato com a assistência técnica ou revendedor para orientação.

Siga rigorosamente as instruções de instalação e operação.

IMPORTANTE!

Antes da primeira utilização, leia e siga todas as instruções, conheça as aplicações, limitações e riscos potenciais 
desta ferramenta antes de utilizá-la e informe-se sobre as normas de segurança. Guarde este manual para 
referência futura.

Esta ferramenta não se destina à utilização por pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, 
crianças ou ainda por pessoas com falta de experiência e conhecimento, a menos que estas tenham recebido 
instruções referentes à sua utilização ou estejam sob a supervisão de uma pessoa responsável pela sua segurança.

Recomenda-se que as crianças sejam observadas para assegurar que não brinquem com a ferramenta.

Se o cabo alimentação estiver danificado, este deverá ser substituído imediatamente por profissional qualificado, a 
fim de evitar riscos.

LEIA ATENTAMENTE ESTE MANUAL DE INSTRUÇÕES ANTES DE UTILIZAR O GRAVADOR ELÉTRICO WORKER.

O Gravador Elétrico WORKER é indicado para gravação ou decoração em metais, vidros, pedras, plásticos rígidos e 
madeiras.

Esta ferramenta deve ser utilizada somente para os fins a que se destina. Qualquer outro tipo de utilização é 
considerado inadequado podendo causar danos ou invalidar a garantia.

PROTEÇÃO PESSOAL

Utilize EPI´s (Equipamentos de Proteção Individual) como: luvas, mangotes, aventais, protetores auriculares, 
óculos, máscaras respiratórias, botas, entre outros, sempre de acordo com a atividade a ser desenvolvida;

Enquanto estiver utilizando a ferramenta vista-se de maneira adequada, não use roupas soltas nem 
acessórios como correntes, anéis e relógios, pois podem prender nas partes móveis da ferramenta 
causando acidentes. Recomenda-se ainda prender os cabelos caso sejam longos;

Mantenha qualquer pessoa (especialmente crianças e idosos) e animais de estimação, afastados da área de 
trabalho;

Caso a ferramenta apresente qualquer irregularidade, suspenda imediatamente o uso.

PERIGO DE INCÊNDIO E CHOQUE ELÉTRICO

Nunca utilize a ferramenta em local que contenha líquidos, gases ou poeiras inflamáveis ou explosivos. As 

SEGURANÇA

ORIENTAÇÕES GERAIS



CARACTERÍSTICAS

DIAGRAMA

ferramentas criam faíscas que podem inflamar a poeira ou os vapores;

Verifique se o plugue do carregador é compatível com as tomadas. Nunca modifique o plugue. Não use 
nenhum plugue adaptador com as ferramentas aterradas. Os plugues sem modificações, aliados a 
utilização de tomadas compatíveis, reduzem o risco de choque elétrico;

Não exponha a ferramenta à chuva ou às condições úmidas. A água em contato com a ferramenta 
aumenta o risco de choque elétrico;

Nunca use o cabo de alimentação para carregar, puxar ou o para desconectar o carregador da tomada. 
Mantenha o cabo longe do calor, óleo, bordas afiadas ou das partes em movimentos. Os cabos danificados 
ou emaranhados aumentam o risco de choque elétrico;

Ao operar a ferramenta ao ar livre, use um cabo de extensão apropriado para esta finalidade, reduzindo o 
risco de choque elétrico;

Se o cabo alimentação estiver danificado, deve ser substituído afim de evitar riscos, procure uma 
assistência técnica autorizada.

SEGURANÇA NO MANUSEIO/ OPERAÇÃO

Mantenha a área de trabalho limpa e bem iluminada;

Mantenha crianças e outras pessoas afastadas durante a utilização desta ferramenta;

Assegure que o interruptor está na posição desligada antes de conectar o plugue na tomada e/ou bateria, 
pegar ou carregar a ferramenta para evitar a partida não intencional;

Sempre que precisar de algum ajuste, reparo ou manutenção, procure uma assistência técnica autorizada;

Siga sempre as regras de segurança.

Leve e compacto;

Uso confortável e alto desempenho;

9 posições de ajuste;

Luz de LED.

1- Interruptor liga/desliga

2- Porta-ponta de gravação

3- Seletor de ajuste de ponta

4- Parafuso da ponta de gravação

5- Cabo de alimentação

6- Luz de LED

Acompanha:

1 placa (algarismos/ alfabetos/ símbolos);

2 pontas;

1 chave allen.
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VISTA EXPLODIDA

ESPECIFICAÇÕES

Tensão ~127 V ~220 V

Código do produto 964697 964700

Potência

Frequência

Pulsos por minuto

Posições de ajuste

Dimensões

Peso

10 W

60 Hz

7.100
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160 mm x 40 mm

360 g (aprox.)
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1.Trava frontal

2.Pino de conexão

3.Junta plana

4.Mola

5.Trava da mola

6.Batedor

7.Núcleo de ferro

8.Suporte de encaixe

9.Interruptor

10.Carcaça

11.Cabo de alimentação

12.Botão de ajuste

13.LED

14.Parafuso



AJUSTE DE PROFUNDIDADE

1- O seletor de ajuste de ponta (3) controla o comprimento do porta-ponta de gravação, controlando 
assim a profundidade de gravação;

2- Para uma gravação mais fina, gire o seletor de ajuste de ponta no sentido anti-horário para posição “1”;

3- Para uma gravação mais profunda e mais grossa, gire o seletor de ajuste de ponta para a posição “5”.

MANUTENÇÃO

Antes de limpar ou realizar uma manutenção, certifique-se de que a ferramenta está desligada e 
desconectada da rede elétrica; 

Reparos e manutenções devem ser executados somente por uma assistência técnica autorizada.

INSTALAÇÃO

OPERAÇÃO

ATENÇÃO!

Antes de encaixar ou desencaixar a ponta de gravação, certifique-se que a ferramenta esteja desligada 
e com o plugue fora da tomada.

ATENÇÃO!

Não pressione a ferramenta com força durante a gravação, pois não aumentará a velocidade do 
trabalho, mas poderá danificar a ferramenta, diminuindo o seu rendimento e vida útil.

ATENÇÃO!

Antes de ligar e utilizar o gravador, verifique se a ponta de gravação está totalmente presa;

Verifique se a tensão selecionada é compatível com a tensão de rede elétrica.

ENCAIXE E DESENCAIXE DA PONTA DE GRAVAÇÃO

1- Solte o parafuso da ponta de gravação (4) com a chave allen, no sentido anti-horário;

2- Encaixe a nova ponta de gravação no porta-ponta de gravação (2);

3- Aperte o parafuso no sentido horário.

1- Conecte o cabo de alimentação do gravador na rede elétrica;

2- Pressione o botão liga/desliga (1);

3- Posicione a ferramenta no ângulo desejado para operação.



DESCARTE

Não descarte peças e componentes do gravador elétrico no lixo comum, informe-se sobre locais ou sistemas 
de coleta seletiva em seu município.



TERMO DE GARANTIA

www.worker.com.br

ATENÇÃO!
UTILIZE SEMPRE EQUIPAMENTOS
DE PROTEÇÃO INDIVIDUAL (EPI).

Fabricado na China
Importado e distribuído por:

FNCL CNPJ 76.639.285/0001-77
Atendimento ao cliente: (41) 2109 8005 08
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Desde que tenha sido instalado e utilizado corretamente e, em condições normais de uso, o Gravador Elétrico 
WORKER possui garantia contra eventuais defeitos de fabricação que venham a ocorrer no prazo de 6 (seis) meses 
a partir da data descrita na nota fiscal de compra e que deverá ser apresentada.

 A garantia não cobre desgaste natural, adaptações de peças, uso indevido ou instalação inadequada, reparos ou 
consertos executados por pessoas não autorizadas e não qualificadas, utilização de produtos químicos impróprios, 
exposição a condições climáticas extremas. Também estão descobertos arranhões, fissuras ou qualquer outro dano 
causado à sua superfície em razão de movimentação, transporte e/ou estocagem.


